
Глава 130

"Рэй, просыпайся. Почти уже время".

На зов голоса сознание Рэя пробудилось от глубокого сна.

Когда он открыл глаза, он увидел бороду дварфа.

"...Брас?"

"Да. Я разбудил тебя, потому что уже скоро время для ночной атаки".

"Уруру~"

На слова Браса Сэт вскричал, словно не мог дождаться начала бойни. Крик Сэта эхом отдался
в его мягкий живот, который Рэй использовал как подушку.

"Что насчёт Фрон?"

Он осмотрелся, слушая потрескивания костра, и не увидел Фрон, которая также спала в этом
месте.

"Аа, Фрон уже встала чтобы подготовить всякое разное. Тц, женщины такие проблемные!"

Прежде чем Брас успел закончить, его одарило по голове палкой, появившейся из темноты.
Фрон вышла из темноты, смотря на Браса.

"Ну правда, прекрати насмехаться над женщинами. Тупой старик".

"Гх... может это и правда, но ты всё равно не должна кидать в меня палками".

Держась за голову, Брас поднял палку, что упала на землю, и бросил в костёр.

"Хватит про этого придурка...уже время, есть проблемы?"

Фрон спросила Рэя, когда взяла полуторный меч с талии для проверки.

С улыбкой Рэй слегка кивнул.

"Никаких. Как насчёт лёгкого перекуса перед отправкой на убийство гарпий?"

Говоря, Рэй вытащил огромный горшок из Туманного кольца. Горшок был заполнен рагу,
которое он купил в лавке, покидая Гилм. В то же время, он достал тарелки и ложки, как и
половник, чтобы раздать рагу остальным.

"Уруруруру~"

Богатый аромат рагу витал в воздухе, и Сэт крикнул, что тоже хочет.

"Вот, оно горячее, так что осторожнее".

Рэй положил больше мяса для Сэта. Тем временем, Фрон и Брас облизывали губы на рагу.

"Вкусно. Было бы просто великолепно, если бы я мог выпить немного ликёра".



"Восхитительно. Никогда я не ела такую еду во время походов (заданий). ... Полагаю, Рэй, ты
держишь много разностей в хранилище предметов. Однако, Брас. Алкоголь под запретом".

"Хмпф, мы будет сражаться, так что дайте мне просто одну кружку, чтобы приободрить себя".

"Что ты будешь делать, если Рэй нещадно напьётся, как в прошлый раз. Ну ты и..."

Несмотря на своё бессилие, Фрон довольная поедала мясо и овощи.

"Необходимость разбить лагерь на ночь для задания, иметь возможность есть горячую еду,
свежеприготовленная еда является большим моральным стимулом. Я более мотивирована".

"Точно-точно. Еда также считается важной в армии, и то, что сказала Фрон, верно".

"....Поскольку для меня нормально ночевать на воздухе с хранилищем предметов, я не считаю,
что это удивительно..."

Потрясённо отреагировал Рэй на их зависть. И в следующий миг Фрон с Брасом вперили в него
в изумлении.

"Рэй, бессмысленно говорить другим авантюристам, что это нормально, потому что у тебя есть
хранилище предметов. ... это как разница между А рангом и Н. Хотя, ты ты живёшь даже
лучше".

"Верно. На самом деле, как и сказала Фрон, с хранилищем предметов тебе даже не нужно что-
либо нести самому. ... Кажется, ты сам не осознаёшь этого факта".

Чувствуя, что ситуация складывается не лучшим образом для него, он размял мясо, которое
готовил до того, чтобы его можно было разрезать ложкой, он не был уверен, что это за мясо, но
он положил его в рот и проглотил, прежде чем снова заговорить.

"Кстати, что обычно едят авантюристы, когда ночуют в лагере? Как вы знаете, я, в основном,
действую один. Даже если я и объединяюсь в группу, она, как правило, временная, и я по-
прежнему использую хранилище предметов. Я действительно не понимаю, какая еда нужна
обычным авантюристам".

Ты явно пытаешься сменить тему. - Фрон и Брас оба посмотрели на Рэя. Фрон зачерпнула
немного картошки и сказала.

"Довольно твёрдый, испечённый хлеб. Его можно размягчить водой, чтобы можно было есть. ...
Если в команде есть кто-то с хорошими навыками охотника, то можно поймать диких птиц или
животных. А, ещё можно есть мясо некоторых монстров, на которых натыкаешься и убиваешь
по пути. Впрочем, полагаю, это произойдёт только, если удача на твоей стороне? Хоть я и
говорю ‘монстры’, мясо гоблинов, например, не очень съедобно. К тому же, редко у кого из
авантюристов есть соль для приготовления мяса".

"....Почему они просто не возьмут её с собой?"

Рэй спросил у Фрон. Ведь в Туманном кольце содержатся различные специи, которые можно
купить в городе...

(Думается мне, лучше не рассказывать им об этом.)

"Я понимаю, почему ты интересуешься. Если это всего лишь бутылёк с солью, то не играет



особой роли, что ты берёшь. Это верно по отношении к обычным запросам. Но это вполне
нормально, если разница в весе всего на один бутылёк повлияет на сражение не на жизнь, а на
смерть. Поэтому, по крайней мере, Сокрушительные воины не берут с собой ничего такого,
чтобы уменьшить багаж насколько возможно".

Слова Браса звучали так, словно старший даёт совет младшему. Но...

"Учитывая всё сказанное, ты не должен брать бутылки с алкоголем".

Одно единственное предложение Фрон испортило всё.

"Абсурд! Алкоголь и соль две совершенно разные вещи!"

Болтая, они закончили с едой примерно за 10 минут. Рэй убрал горшок, где до сих пор было
много рагу, тарелки и ложки обратно в Туманное кольуо.

"А теперь. Вы готовы?"

Рэй и Фрон кивнули на вопрос Браса. Сэт же ответил криком.

У каждого в руках было оружие, и они были готовы нанести ответный удар любому монстры,
который может выпрыгнуть из леса ночью.

"Тогда, отправляемся. Уже полночь. Гарпии, скорее всего, спят".

"Хорошо...но как мы будем атаковать? Мы будем убивать гарпий по одному за пределами
гнезда?"

"Таков план, у тебя есть другие идеи?"

Брас спросил, пока тушил огонь песком. Рэй кивнул, наблюдая за окружением.

"Да. Не уверен, известно ли вам, но я не чисто воин, а магический воин. Я также особо хорош в
огненной магии. ... И благодаря кое-кому, также в силах использовать некоторую ветряную
магию".

"...То есть, ты хочешь запустить магией в гнездо гарпий?"

Потушив огонь, он взглянул на Рэй глазами бывалого авантюриста, не то, что дружественная
атмосфера, что витала ранее.

"Да. Разве гнездо гарпий не на вершине горы? Не должно быть опасности распространения
огня".

"Хмм...Верно. Определённо, проблем бы не возникло, если бы всё прошло гладко..."

Подумал Брас, глядя на вершину горы. Но здесь Фрон вмешалась.

"Это не лучшая идея. Брас, ты забыл истории, что мы слышали от рудокопов? На этой горе
ночью дуют сильные ветра с вершины и до основания. Подумай, что случится, если применить
здесь огненную магию. Если огонь выйдет из под контроля хоть немного, то мы вызовем лесной
пожар. ... Было бы хорошо, если бы всё обошлось только лесным пожаром. Рудник также может
прийти в негодность из-за огня. Какой штраф мы тогда получим от гильдии?"



"...Ясно. Из-за ветра есть риск вызвать пожар, если использовать огненную магию. Не так уж и
здорово, но без магии нам придётся убивать их одного за другим".

"Однако...в этом случае, возможно ли убить всех гарпий? Несмотря на то, что ты сказал, что
мы будем выманивать по одному из, но мы не можем быть уверена, что нас не заметят".

"И что ты будешь делать, если разгорится лесной пожар, как и сказала Фрон?"

Рэй замолчал при словах Браса.

(Это правда, что самая основная причина по очистке гнезда гарпий - снова открыть доступ в
рудник. Если подумать, и впрямь не очень хорошо использовать здесь широкомасштабную
огненную магию. ... Чёрт, я бы справился, если бы не было ветра.)

"Понял. Давайте пока направимся к гнезду. А там уже мы можем придумать что-нибудь
получше".

"...Что ж, отлично. Как я уже говорил, безопасность превыше всего. Поскольку есть
вероятность лесного пожара, не используй масштабную огненную магию".

"Угу. Понял".

"Уруруруру~?"

Возможно, Сэту стало жаль Рэя из-за ответа Браса, он издал крик, спрашивая, в порядке ли
Рэй. И Рэй потрепал Сэта по голове.

"Не бери в голову. К тому же, на этот раз я работаю не в одиночку, а во временной команде с
Сокрушительными воинами. Я буду следовать командам лидера".

Обращаясь к Сэту, Рэй поглаживал его с улыбкой.

"Понятно, если бы ты был один, то ты должен был действовать согласно своим мыслям.
Однако, как ты и сказал, в данный момент ты член Сокрушительных воинов. ... Плюс, мы
довольно опытные авантюристы. Тебе следует следовать за нами только поэтому, не думаешь?"

"Ты почти также опытна, как и зрелая женщина".

"Заткнись, старик. Я разобью твою башку на двое".

В тот момент, когда она услышала слова ‘зрелая женщина’, Фрон подняла свой меч. Она
сердито посмотрела на Браса, источая жажду крови.

Что и ожидалось, даже Брас немного отступил, обливаясь холодным потом.

"П-прости. Я сказал слишком много. Я знаю, что ты по-прежнему молода и юна".

"...Следующего раза не будет, пьяный старик".

Взирая на Браса, Фрон сделала глубокий вдох.

"Эй, будет плохо, если мы будем неосторожно подниматься на вершину. Если мы продолжим
так болтать, то останемся тут до рассвета".



"..."

Брас выглядел так, словно хотел сказать что-то Фрон, но если бы он снова произнёс что-то
лишнее, Фрон, вероятно, действительно вонзила в него меч. Ощущая инстинктивный страх, он
промолчал.

И Рэй хранил молчание. Видя их таких, Сэт также не издал ни звука.

С того момента, как они вошли в гору, они шли по пути, созданному рудокопами, постоянно
ходящими одной и той же дорогой. Но поскольку люди давно не приходили, пути больше не
существовало. Самое большее, был только дорожка, протоптанная животными.

Три человека и одно животное продолжили свой путь.

"Тц, эти ветки и лозы так раздражают".

Размахивая мечом, Фрон срубала все препятствия. Изначально, это делал Брас с большей
физической силой, но даже после того, как Брас очищал путь, из-за разницы в росте двоих,
Фрон приходилось по новой очищать дорогу, чтобы пройти.

И всё же она была авантюристом С ранга. А вот обычные люди, не авантюристы, скорее всего,
выдыхались бы, просто взбираясь на гору... примерно через час показалась вершина горы.

"...Сэт поразителен".

Вытирая пот тряпкой, которую дал ему Рэй, Брас с восхищением смотрел на Сэта.

Как правило, ночь было временем монстров. Большинство монстров становились свирепее по
сравнению с дневным временем. И прямо сейчас они были в горах. И при обычных
обстоятельствах, они не смогли бы взобраться в гору почти без атак монстров.

...Тем не менее, на них напали несколько раз низкоранговые монстры, которые неспособны
были учуять силу Сэта.

Низкоранговые монстры не имеют вкусного мяса, которое так любил Сэт. Поэтому, Рэй только
вырезал магический камень и собирал доказательства подчинения, оставляя трупы на месте...
вероятно, ими набили бы животы другие монстры в округе.

"Уруру~"

Положись на меня, - казалось, говорил Сэт. Рэй улыбнулся на столь уверенный крик, прорезая
кусты...

"Наконец-то".

Они, наконец, добрались до вершины горы.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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